
BROWNING A-BOLT RIFLE ACTION WRENCH & HEAD - BROWNELLS
COMPLETE BROWNING A-BOLT ACTION WRENCH

The only commercially available action wrench system that surrounds and
supports the receiver ring and recoil lug to distribute potentially damaging torque
forces equally. The solid steel base has a unique, machined ­relief to clear the
recoil lug on most Mauser­type bolt action rifles and, the individual, bolt­on Heads
are machined to provide an exact fit around and against the receiver ring or
barrel nut for each of the firearm models listed. Together, they support the
receiver in a ring of steel and greatly increase the amount of surface gripping
area to totally eliminate twisted bolt ways or damaged, ruined receivers. This is
the most advanced, complete, professional­quality, Action Wrench System. With
it, you can prevent expensive receiver damage on MOST popular rifle actions,
including military models, plus, models for selected handguns. Two­piece head
clamps around the forward receiver ring for complete contact on the top and
sides of this uniquely­shaped receiver.

Attributes

Name: BROWNELLS COMPLETE BROWNING A­BOLT ACTION WRENCH
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080800002
Mfr. No.:
Make: Browning
Model: A­Bolt
Delivery weight: 4.286kg
UPC: 050806020672

Item details

Made in USA
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BROWNING ABOLT RIFLE ACTION WRENCH
Sicherheitshinweise

Einleitung
Danke, dass du dich für den BROWNING ABOLT Rifle Action Wrench &amp; Head von Brownells entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und effiziente Methode für die Arbeit an Browning ABolt Gewehren
bereitzustellen. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten und den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
entsprechen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Lies und verstehe immer das Benutzerhandbuch, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass der ActionWrench für dein spezifisches Feuerwaffenmodell geeignet ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den ActionWrench vor jeder Verwendung, um sicherzustellen, dass er sich in gutem Zustand
befindet.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie im Handbuch beschrieben.
Melde unsichere Bedingungen oder produktbezogene Unfälle den entsprechenden Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Kammer klar ist, bevor du den ActionWrench
verwendest.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Überschreite beim Einsatz des ActionWrench nicht die empfohlenen Drehmomentwerte.
Achte darauf, dass der ActionWrench sicher an der Feuerwaffe befestigt ist, bevor du Kraft anwendest.
Vermeide die Verwendung des ActionWrench bei nassen oder feuchten Bedingungen, um ein Verrutschen zu
verhindern.
Wenn du Schäden am ActionWrench feststellst, stelle die Verwendung sofort ein und kontaktiere den
Kundendienst.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Überprüfe, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Kammer klar ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstung.

Installation

Wähle den passenden Kopf für dein Browning ABolt Modell aus.
Befestige den Kopf gemäß den Anweisungen des Herstellers am ActionWrench.
Stelle sicher, dass der Kopf sicher befestigt und korrekt um den EmpfängerRing positioniert ist.

Verwendung des ActionWrench

Positioniere den ActionWrench um den EmpfängerRing der Feuerwaffe.
Übe gleichmäßigen Druck auf den Wrench aus, während du drehst, um Beschädigungen am
Empfänger zu vermeiden.
Überwache das angewendete Drehmoment und stelle sicher, dass es die empfohlenen Werte nicht
überschreitet.
Entferne nach Abschluss der Arbeiten den ActionWrench und den Kopf vorsichtig von der Feuerwaffe.

Nach der Verwendung

Überprüfe den ActionWrench und den Kopf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Reinige den ActionWrench gemäß den Wartungsanweisungen im Handbuch.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Maschinenabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, Komponenten, wenn möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen, Anliegen oder Meldungen zu Produktsicherheit, beziehe dich bitte auf die Kontaktinformationen, die im
Benutzerhandbuch oder auf der Website des Herstellers angegeben sind.

Fazit
Indem du die in diesem Leitfaden aufgeführten Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive
Erfahrung mit deinem BROWNING ABOLT Rifle Action Wrench &amp; Head gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und bleibe über bewährte Praktiken zur Verwendung dieses Produkts informiert. Danke für deine
Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.
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BROWNING ABOLT RIFLE ACTION WRENCH Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BROWNING ABOLT Rifle Action Wrench &amp; Head from Brownells. This product is
designed to provide a safe and efficient method for working on Browning ABolt rifles. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure the safe use of the product and to comply with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the user manual before using the product.
Ensure that the action wrench is suitable for your specific firearm model.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the action wrench before each use to ensure it is in good working condition.
Use the product only for its intended purpose as described in the manual.
Report any unsafe conditions or productrelated accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded and the chamber is clear before using the action wrench.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves.
Do not exceed the recommended torque settings when using the action wrench.
Make sure the action wrench is securely attached to the firearm before applying any force.
Avoid using the action wrench in wet or damp conditions to prevent slipping.
If you notice any damage to the action wrench, discontinue use immediately and contact customer support.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Verify that the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Gather all necessary tools and safety equipment.

Installation

Select the appropriate head for your Browning ABolt model.
Attach the head to the action wrench according to the manufacturer's instructions.
Ensure the head is securely fastened and positioned correctly around the receiver ring.

Using the Action Wrench

Position the action wrench around the receiver ring of the firearm.
Apply even pressure to the wrench while turning to avoid damaging the receiver.
Monitor the torque applied and ensure it does not exceed the recommended limits.
After completing the task, carefully remove the action wrench and head from the firearm.

PostUse Inspection

Check the action wrench and head for any signs of wear or damage.
Clean the action wrench as per the maintenance instructions provided in the manual.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and mechanical waste.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is no longer usable, consider recycling components where possible.



Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or reports related to product safety, please refer to the contact information provided in
the product manual or on the manufacturer's website.

Conclusion
By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure a safe and effective experience with your
BROWNING ABOLT Rifle Action Wrench &amp; Head. Always prioritize safety and stay informed about best
practices for using this product. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave de
Acción BROWNING ABOLT

Introducción
Gracias por elegir la Llave de Acción BROWNING ABOLT &amp; Cabeza de Brownells. Este producto está
diseñado para proporcionar un método seguro y eficiente para trabajar en rifles Browning ABolt. Por favor, lee esta
guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar el uso seguro del producto y cumplir con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende el manual del usuario antes de usar el producto.
Asegúrate de que la llave de acción sea adecuada para el modelo específico de tu arma de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona la llave de acción antes de cada uso para asegurarte de que esté en buenas condiciones de
funcionamiento.
Usa el producto solo para el propósito previsto como se describe en el manual.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidentes relacionados con el producto a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y que la recámara esté limpia antes de usar la llave de
acción.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
No excedas los ajustes de torque recomendados al usar la llave de acción.
Asegúrate de que la llave de acción esté firmemente sujeta al arma de fuego antes de aplicar cualquier
fuerza.
Evita usar la llave de acción en condiciones húmedas o mojadas para prevenir deslizamientos.
Si notas algún daño en la llave de acción, interrumpe su uso de inmediato y contacta al soporte al cliente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Verifica que el arma de fuego esté descargada y que la recámara esté limpia.
Reúne todas las herramientas necesarias y el equipo de seguridad.

Instalación

Selecciona la cabeza apropiada para tu modelo Browning ABolt.
Adjunta la cabeza a la llave de acción de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la cabeza esté firmemente fijada y posicionada correctamente alrededor del anillo
del receptor.

Uso de la Llave de Acción

Coloca la llave de acción alrededor del anillo del receptor del arma de fuego.
Aplica presión uniforme a la llave mientras giras para evitar dañar el receptor.
Monitorea el torque aplicado y asegúrate de que no exceda los límites recomendados.
Después de completar la tarea, retira cuidadosamente la llave de acción y la cabeza del arma de
fuego.

Inspección Postuso

Revisa la llave de acción y la cabeza en busca de signos de desgaste o daño.
Limpia la llave de acción según las instrucciones de mantenimiento proporcionadas en el manual.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos y mecánicos.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Si el producto ya no es utilizable, considera reciclar componentes cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta, inquietud o informe relacionado con la seguridad del producto, consulta la información de
contacto proporcionada en el manual del producto o en el sitio web del fabricante.

Conclusión
Al seguir las instrucciones de seguridad descritas en esta guía, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva
con tu Llave de Acción BROWNING ABOLT &amp; Cabeza. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado
sobre las mejores prácticas para usar este producto. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LA CLÉ D'ACTION DE
FUSIL BROWNING ABOLT

Introduction
Merci d'avoir choisi la clé d'action de fusil BROWNING ABOLT &amp; tête de Brownells. Ce produit est conçu pour
fournir une méthode sûre et efficace pour travailler sur les fusils Browning ABolt. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité pour garantir une utilisation sécurisée du produit et respecter le Règlement Général sur la Sécurité des
Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.
Assurezvous que la clé d'action est adaptée à votre modèle d'arme à feu spécifique.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la clé d'action avant chaque utilisation pour vous assurer qu'elle est en bon état de fonctionnement.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans le manuel.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident lié au produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et que la chambre est vide avant d'utiliser la clé d'action.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de protection et des gants.
Ne dépassez pas les réglages de couple recommandés lors de l'utilisation de la clé d'action.
Assurezvous que la clé d'action est solidement fixée à l'arme à feu avant d'appliquer une force.
Évitez d'utiliser la clé d'action dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir tout glissement.
Si vous remarquez des dommages sur la clé d'action, cessez immédiatement son utilisation et contactez le
support client.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Vérifiez que l'arme à feu est déchargée et que la chambre est vide.
Rassemblez tous les outils et équipements de sécurité nécessaires.

Installation

Sélectionnez la tête appropriée pour votre modèle Browning ABolt.
Fixez la tête à la clé d'action selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que la tête est solidement fixée et positionnée correctement autour de l'anneau de
récepteur.

Utilisation de la Clé d'Action

Positionnez la clé d'action autour de l'anneau de récepteur de l'arme à feu.
Appliquez une pression uniforme sur la clé tout en tournant pour éviter d'endommager le récepteur.
Surveillez le couple appliqué et assurezvous qu'il ne dépasse pas les limites recommandées.
Après avoir terminé la tâche, retirez soigneusement la clé d'action et la tête de l'arme à feu.

Inspection PostUtilisation

Vérifiez la clé d'action et la tête pour tout signe d'usure ou de dommage.
Nettoyez la clé d'action conformément aux instructions d'entretien fournies dans le manuel.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et
mécaniques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Si le produit n'est plus utilisable, envisagez de recycler les composants lorsque cela est possible.

Conclusion
En suivant les instructions de sécurité décrites dans ce guide, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace
avec votre clé d'action de fusil BROWNING ABOLT &amp; tête. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des
meilleures pratiques pour utiliser ce produit. Merci de votre attention à ces directives importantes.
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GUIDA ALL'ISTRUZIONE PER LA SICUREZZA DELLA
CHIAVE PER AZIONE RIFLE BROWNING ABOLT

Introduzione
Grazie per aver scelto la Chiave per Azione Rifle BROWNING ABOLT &amp; Head di Brownells. Questo prodotto è
progettato per fornire un metodo sicuro ed efficiente per lavorare sui fucili Browning ABolt. Si prega di leggere
attentamente questa guida all'istruzione sulla sicurezza per garantire un uso sicuro del prodotto e per conformarsi al
Regolamento Generale della Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Leggere e comprendere sempre il manuale dell'utente prima di utilizzare il prodotto.
Assicurarsi che la chiave per azione sia adatta per il modello specifico della propria arma.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare la chiave per azione prima di ogni utilizzo per garantire che sia in buone condizioni di
funzionamento.
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto come descritto nel manuale.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti legati al prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica e che la camera sia libera prima di utilizzare la chiave per azione.
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Non superare le impostazioni di coppia raccomandate durante l'uso della chiave per azione.
Assicurarsi che la chiave per azione sia saldamente attaccata all'arma prima di applicare qualsiasi forza.
Evitare di utilizzare la chiave per azione in condizioni di umidità o bagnato per prevenire slittamenti.
Se si notano danni alla chiave per azione, interrompere immediatamente l'uso e contattare il supporto clienti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Verificare che l'arma sia scarica e che la camera sia libera.
Raccogliere tutti gli strumenti e l'equipaggiamento di sicurezza necessari.

Installazione

Selezionare la testa appropriata per il modello Browning ABolt.
Attaccare la testa alla chiave per azione secondo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che la testa sia fissata saldamente e posizionata correttamente attorno all'anello del
ricevitore.

Utilizzo della Chiave per Azione

Posizionare la chiave per azione attorno all'anello del ricevitore dell'arma.
Applicare una pressione uniforme sulla chiave mentre si ruota per evitare di danneggiare il ricevitore.
Monitorare la coppia applicata e assicurarsi che non superi i limiti raccomandati.
Dopo aver completato l'operazione, rimuovere con attenzione la chiave per azione e la testa dall'arma.

Ispezione PostUso

Controllare la chiave per azione e la testa per eventuali segni di usura o danni.
Pulire la chiave per azione secondo le istruzioni di manutenzione fornite nel manuale.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici e meccanici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Se il prodotto non è più utilizzabile, considerare il riciclo dei componenti quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda, preoccupazione o segnalazione relativa alla sicurezza del prodotto, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite nel manuale del prodotto o sul sito web del produttore.

Conclusione
Seguendo le istruzioni di sicurezza delineate in questa guida, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace
con la Chiave per Azione Rifle BROWNING ABOLT &amp; Head. Prioritizzare sempre la sicurezza e rimanere
informati sulle migliori pratiche per l'uso di questo prodotto. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee
guida.
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BROWNING ABOLT RIFLE ACTION WRENCH
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór klucza do akcji BROWNING ABOLT i głowicy od firmy Brownells. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zapewnienia bezpiecznej i efektywnej metody pracy z karabinami Browning ABolt. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu oraz spełnić
wymagania unijnego rozporządzenia o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcję obsługi przed użyciem produktu.
Upewnij się, że klucz do akcji jest odpowiedni do Twojego konkretnego modelu broni.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź klucz do akcji przed każdym użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu, jak opisano w instrukcji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki związane z produktem odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora czysta przed użyciem klucza do akcji.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień momentu obrotowego podczas używania klucza do akcji.
Upewnij się, że klucz do akcji jest mocno przymocowany do broni przed zastosowaniem jakiejkolwiek siły.
Unikaj używania klucza do akcji w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec poślizgom.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia klucza do akcji, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj się z
obsługą klienta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zweryfikuj, że broń jest rozładowana, a komora czysta.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochronny.

Instalacja

Wybierz odpowiednią głowicę do swojego modelu Browning ABolt.
Przymocuj głowicę do klucza do akcji zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że głowica jest mocno przymocowana i prawidłowo umiejscowiona wokół pierścienia
odbiornika.

Używanie klucza do akcji

Umieść klucz do akcji wokół pierścienia odbiornika broni.
Aplikuj równomierny nacisk na klucz podczas obracania, aby uniknąć uszkodzenia odbiornika.
Monitoruj zastosowany moment obrotowy i upewnij się, że nie przekracza zalecanych limitów.
Po zakończeniu zadania ostrożnie usuń klucz do akcji i głowicę z broni.

Inspekcja po użyciu

Sprawdź klucz do akcji i głowicę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Wyczyść klucz do akcji zgodnie z instrukcjami konserwacji podanymi w instrukcji.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i mechanicznych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Jeśli produkt nie jest już użyteczny, rozważ recykling komponentów tam, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań, wątpliwości lub zgłoszeń związanych z bezpieczeństwem produktu, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi w instrukcji produktu lub na stronie internetowej producenta.

Zakończenie
Przestrzegając instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z kluczem do akcji BROWNING ABOLT. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na
bieżąco z najlepszymi praktykami użytkowania tego produktu. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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BROWNING ABOLT RIFLE ACTION WRENCH
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNING ABOLT Rifle Action Wrench &amp; Head tuotteen Brownellsilta. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa työskennellä Browning ABolt kiväärien parissa. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön ja noudattaaksesi EU:n yleistä
tuotesuojelusääntelyä (GPSR).

Yleiset Turvaohjeet
Lue ja ymmärrä käyttäjän käsikirja ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että toimintavarren on yhteensopiva erityisen aseesi mallin kanssa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista toimintavarsi ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä toimintakunnossa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten käsikirjassa on kuvattu.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tuoteonnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja että patruunapesä on selkeä ennen toimintavarren käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomenttiasetuksia toimintavarren käytön aikana.
Varmista, että toimintavarsi on tukevasti kiinnitetty aseeseen ennen minkään voiman käyttämistä.
Vältä toimintavarren käyttöä märissä tai kosteissa olosuhteissa liukastumisen estämiseksi.
Jos huomaat toimintavarren vahingoittuneen, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä asiakastukeen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja että patruunapesä on selkeä.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.

Asennus

Valitse sopiva pää Browning ABolt mallillesi.
Kiinnitä pää toimintavarsiin valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että pää on tukevasti kiinnitetty ja oikein sijoitettu vastaanottajarenkaan ympärille.

Toimintavarren Käyttö

Aseta toimintavarsi vastaanottajarenkaan ympärille aseessa.
Kohdista tasainen paine väännin käyttöön samalla kun käännät, jotta vastaanottajaa ei vahingoiteta.
Seuraa käytettävää vääntömomenttia ja varmista, ettei se ylitä suositeltuja rajoja.
Tehtävän päätyttyä poista huolellisesti toimintavarsi ja pää aseesta.

Käytön Jälkeinen Tarkastus

Tarkista toimintavarsi ja pää mahdollisten kulumis tai vahinkomerkkien varalta.
Puhdista toimintavarsi käsikirjassa annettujen huoltoohjeiden mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja mekaanisen jätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Jos tuotetta ei enää voida käyttää, harkitse komponenttien kierrättämistä, jos mahdollista.



Yhteystiedot Lisätukea Varten
Kaikkiin kysymyksiin, huolenaiheisiin tai raportteihin, jotka liittyvät tuotteen turvallisuuteen, viittaa tuotteen
käsikirjassa tai valmistajan verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.

Johtopäätös
Noudattamalla tässä oppaassa esitettyjä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
BROWNING ABOLT Rifle Action Wrench &amp; Head tuotteen kanssa. Aina turvallisuus etusijalle ja pysy ajan
tasalla parhaista käytännöistä tämän tuotteen käytössä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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BROWNING ABOLT RIFLE ACTION WRENCH
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt BROWNING ABOLT Rifle Action Wrench &amp; Head från Brownells. Denna produkt är utformad
för att ge en säker och effektiv metod för arbete med Browning ABolt gevär. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning av produkten och för att följa EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå bruksanvisningen innan du använder produkten.
Se till att åtgärdsvrencan är lämplig för din specifika vapentyp.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera åtgärdsvrencan före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Använd produkten endast för avsett syfte som beskrivs i manualen.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller produktrelaterade olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat och att kammern är tom innan du använder åtgärdsvrencan.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentinställningarna när du använder åtgärdsvrencan.
Se till att åtgärdsvrencan är ordentligt fäst vid vapnet innan du applicerar någon kraft.
Undvik att använda åtgärdsvrencan i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra att den glider.
Om du märker någon skada på åtgärdsvrencan, avbryt användningen omedelbart och kontakta kundsupport.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Verifiera att vapnet är oladdat och att kammern är tom.
Samla alla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning.

Installation

Välj rätt huvud för din Browning ABolt modell.
Fäst huvudet på åtgärdsvrencan enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att huvudet är ordentligt fastsatt och placerat korrekt runt mottagarens ring.

Användning av åtgärdsvrencan

Placera åtgärdsvrencan runt mottagarens ring på vapnet.
Applicera jämn tryck på vrencan medan du vrider för att undvika att skada mottagaren.
Övervaka det applicerade vridmomentet och se till att det inte överskrider de rekommenderade
gränserna.
Efter att uppgiften är slutförd, ta försiktigt bort åtgärdsvrencan och huvudet från vapnet.

Inspektion efter användning

Kontrollera åtgärdsvrencan och huvudet för eventuella tecken på slitage eller skada.
Rengör åtgärdsvrencan enligt underhållsinstruktionerna som anges i manualen.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående metall och mekaniskt avfall.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Om produkten inte längre är användbar, överväg att återvinna komponenter där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor, bekymmer eller rapporter relaterade till produktsäkerhet, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som anges i produktmanualen eller på tillverkarens webbplats.

Slutsats
Genom att följa säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide kan du säkerställa en säker och effektiv
upplevelse med din BROWNING ABOLT Rifle Action Wrench &amp; Head. Prioritera alltid säkerhet och håll dig
informerad om bästa praxis för användning av denna produkt. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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BROWNING ABOLT RIFLE ACTION WRENCH
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BROWNING ABOLT Rifle Action Wrench &amp; Head od společnosti Brownells. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečný a efektivní způsob práce s puškami Browning ABolt. Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné používání produktu a dodržovali
nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte uživatelskou příručku před použitím produktu.
Zajistěte, aby klíč na akce byl vhodný pro váš konkrétní model střelné zbraně.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte klíč na akce, zda je v dobrém stavu.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je popsáno v příručce.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody související s produktem příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím klíče na akce se ujistěte, že je zbraň vybitá a komora je prázdná.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí a rukavic.
Při používání klíče na akce nepřekračujte doporučené hodnoty točivého momentu.
Ujistěte se, že je klíč na akce bezpečně připojen k zbrani před aplikací jakékoli síly.
Vyhněte se používání klíče na akce za mokra nebo v vlhkých podmínkách, aby se předešlo sklouznutí.
Pokud si všimnete jakéhokoli poškození klíče na akce, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte zákaznickou
podporu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ověřte, že je zbraň vybitá a komora je prázdná.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a ochranné vybavení.

Instalace

Vyberte vhodnou hlavu pro váš model Browning ABolt.
Připojte hlavu k klíči na akce podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je hlava pevně připevněna a správně umístěna kolem přijímače.

Použití klíče na akce

Umístěte klíč na akce kolem přijímače zbraně.
Aplikujte rovnoměrný tlak na klíč při otáčení, abyste se vyhnuli poškození přijímače.
Sledujte aplikovaný točivý moment a zajistěte, aby nepřekračoval doporučené limity.
Po dokončení úkolu opatrně odstraňte klíč na akce a hlavu ze zbraně.

Kontrola po použití

Zkontrolujte klíč na akce a hlavu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Vyčistěte klíč na akce podle pokynů pro údržbu uvedených v příručce.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového a mechanického odpadu.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Pokud produkt již není použitelný, zvažte recyklaci komponent, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy, obavy nebo hlášení týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
uvedené v uživatelské příručce nebo na webových stránkách výrobce.

Závěr
Dodržováním bezpečnostních pokynů uvedených v této příručce můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vaším
BROWNING ABOLT Rifle Action Wrench &amp; Head. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o
nejlepších praktikách pro používání tohoto produktu. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


